
Poprawka 31
Artykuł 24 ustęp 3 a (nowy)

3a. W drodze odstępstwa od art. 28 ust. 2 rozporządzenia
(WE) nr 1782/2003, terminy przewidziane na dokonanie
wypłat z tytułu stosowania systemów, o których mowa
w załączniku I do tego rozporządzenia, mogą zostać zmienione,
o ile nowy termin wyznaczony zostanie w programach przed-
stawianych w ramach dotacji finansowej przewidzianej w ust.
2 niniejszego artykułu.

Poprawka 32
Artykuł 26 ustęp 1 akapit pierwszy a (nowy)

W przypadku programów dotyczących zdrowia roślin przewi-
dzianych w art. 18 Komisja jest wspierana przez Stały Komitet
ds. Zdrowia Roślin ustanowiony decyzją 76/894/EWG z dnia
23 listopada 1976 r (1).

(1) Dz.U. L340 z 9.12.1976, str. 25.

Poprawka 33
Artykuł 28 ustęp 3

3. W terminie do dnia 31 grudnia 2009 r., a następnie co
pięć lat, Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu oraz
Radzie sprawozdanie ogólne obrazujące wpływ działań przepro-
wadzonych na mocy niniejszego rozporządzenia, uzupełnione
w razie konieczności o odpowiednie wnioski.

3. W terminie do dnia 31 grudnia 2008 r., a następnie co
pięć lat, Komisja przedstawia Parlamentowi Europejskiemu oraz
Radzie sprawozdanie ogólne obrazujące wpływ działań przepro-
wadzonych na mocy niniejszego rozporządzenia, uzupełnione
w razie konieczności o odpowiednie wnioski.

Poprawka 34
Artykuł 29 akapit drugi a

Jednakże środki odnoszące się do przepisów szczególnych
dotyczących dostaw, a także środki na rzecz produkcji
lokalnej, przewidziane w rozporządzeniach (WE) nr 1452/
2001, (WE) nr 1453/2001 oraz (WE) nr 1454/2001, obowią-
zują nadal, aż do chwili przyjęcia przez Komisję progra-
mów dostaw, o których mowa w art. 5 niniejszego rozpo-
rządzenia, oraz do dnia wejścia w życie programów
wsparcia na rzecz lokalnej produkcji rolniczej, o których
mowa w art. 9 niniejszego rozporządzenia.

Poprawka 35
Artykuł 32 akapit drugi

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2006 r.
Jednakże art. 13, 25 i 26 stosuje się od dnia jego wejścia
w życie.

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2006 r.
Jednakże art. 8, 13, 21 ust. 3, 24, 25 i 26 stosuje się od dnia
jego wejścia w życie.
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Refundacje wywozowe dotyczące eksportu żywca do krajów trzecich

Oświadczenie pisemne Parlamentu Europejskiego w sprawie refundacji wywozowych dotyczących
eksportu żywca do krajów trzecich

Parlament Europejski,

— uwzględniając art. 116 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że ponad 200 000 sztuk żywca eksportuje się każdego roku z UE do Libanu i Egiptu,
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B. mając na uwadze, że w ostatnich latach wypłacano rocznie na ten cel około 60 milionów EUR
w ramach refundacji wywozowych oraz około 77 milionów EUR może zostać przeznaczone na refun-
dacje wywozowe w 2005 r.,

C. zaniepokojony faktem, że transport może trwać do 10 dni, że po przyjeździe zwierzęta są często
traktowane i ubijane z zastosowaniem metod nielegalnych w świetle prawa UE, a w konsekwencji
zwierzęta naraża się na wielkie cierpienie,

D. zaniepokojony faktem, że obecna legislacja nie jest stosowana i jest nie jest w stanie ochronić dobros-
tanu zwierząt;

1. mając na uwadze, że UE uznaje zwierzęta za istoty odczuwające,

2. wzywa Komisję i Radę do natychmiastowego i ostatecznego położenia kresu systemowi refundacji
wywozowych w odniesieniu do eksportu żywca do krajów trzecich,

3. domaga się, aby przeznaczone na ten cel fundusze publiczne zostały wykorzystane na programy, które
promują i chronią dobrostan zwierząt,

4. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania niniejszego oświadczenia wraz z nazwiskami
sygnatariuszy Radzie i Komisji.

Sygnatariusze

Adamou, Adwent, Agnoletto, Alvaro, Andersson, Ashworth, Atkins, Attwooll, Aubert, Auken, Battilocchio,
Bauer, Beazley, Beer, Beglitis, Belder, Belet, Belohorská, Beňová, Berend, van den Berg, Berger, Berman, Bielan,
Blokland, Bösch, Bonde, Bonino, Bonsignore, Borghezio, Bowis, Bowles, Bradbourn, Brejc, Brepoels, Breyer,
Březina, Brie, Brok, Buitenweg, Bullmann, van den Burg, Bushill-Matthews, Busk, Busuttil, Buzek, Cabrnoch,
Callanan, Camre, Casaca, Cashman, Castiglione, Chatzimarkakis, Chichester, Christensen, Chruszcz, Cirino
Pomicino, Claeys, Cocilovo, Coelho, Cohn-Bendit, Corbett, Corbey, Correia, Costa P., Coûteaux, Cramer,
Czarnecki M., Czarnecki R., Davies, Demetriou, Deva, De Vits, Dillen, Dimitrakopoulos, Di Pietro, Dover,
Drčar Murko, Duchoň, Dührkop Dührkop, Duff, Duka-Zólyomi, Ehler, Ek, El Khadraoui, Elles, Esteves,
Estrela, Ettl, Eurling, Evans Jillian, Evans Jonathan, Evans Robert, Fajmon, Falbr, Fatuzzo, Fernandes, Fernán-
dez Martín, Ferreira A., Figueiredo, Flasarová, Florenz, Ford, Frassoni, Gahler, Gal'a, Gawronski, Gentvilas,
Geringer de Oedenberg, Gierek, Gill, Gklavakis, Goepel, Gollnisch, Gomes, Goudin, Grabowski, Graefe zu
Baringdorf, Graça Moura, Grech, Gröner, de Groen-Kouwenhoven, Grosch, Guerreiro, Guidoni, Hall, Ham-
merstein Mintz, Handzlik, Hannan, Harbour, Harms, Hassi, Hatzidakis, Haug, Hazan, Heaton-Harris, Hedh,
Hedkvist Petersen, Helmer, Honeyball, Horáček, Howitt, Hudghton, Hughes, Hybášková, Ilves, Isler Béguin,
Jackson, Jałowiecki, Járóka, Jeggle, Jensen, Jørgensen, Jonckheer, Kacin, Kaczmarek, Kallenbach, Kamall,
Kamiński, Karim, Kaufmann, Kauppi, Kinnock, Kirkhope, Klamt, Klinz, Knapman, Konrad, Korhola, Koterec,
Krahmer, Krarup, Kratsa-Tsagaropoulou, Krehl, Kreissl-Dörfler, Kristensen, Kristovskis, Krupa, Kuc, Kuhne,
Kułakowski, Kusstatscher, Kużmiuk, Lagendijk, Lambert, Langen, Langendries, La Russa, Lehne, Leichtfried,
Leinen, Le Pen J.-M., Le Pen M., Le Rachinel, Libicki, Lichtenberger, Liese, Liotard, Lipietz, Louis, Lucas,
Ludford, Lundgren, Lynne, Maaten, McAvan, McCarthy, McMillan-Scott, Madeira, Malmström, Maňka, Mann
T., Mann E., Markov, Marques, Martin D., Martin H.-P., Masiel, Masip Hidalgo, Maštálka, Mastenbroek, Mat-
sakis, Mavrommatis, Mayer, Meijer, Méndez De Vigo, Mikko, Mohácsi, Moraes, Morgan, Morgantini, Mulder,
Musacchio, Muscardini, Muscat, Musotto, Mussolini, Musumeci, Myller, Napoletano, Nattrass, Newton Dunn,
Nicholson, Özdemir, Olajos, Olbrycht, Onesta, Oviir, Paasilinna, Pack, Paleckis, Panayotopoulos-Cassiotou,
Pannella, Panzeri, Papadimoulis, Papastamkos, Parish, Pavilionis, Pęk, Peterle, Pflüger, Pieper, Pinior, Piotrow-
ski, Pirilli, Pittella, Podestà, Podkański, Portas, Prets, Protasiewicz, Purvis, Queiró, Rasmussen, Remek, Rese-
tarits, Ribeiro e Castro, Ries, Riis-Jørgensen, Rizzo, Rocard, Rogalski, Roithová, Romagnoli, Romeva Rueda,
Roszkowski, Roth-Behrendt, Rouček, Roure, Rühle, Rutowicz, Sacconi, Sakalas, Samaras, Samuelsen, dos
Santos, Sartori, Saryusz-Wolski, Sbarbati, Scheele, Schenardi, Schlyter, Schmidt, Schnellhardt, Schröder,
Schroedter, Schuth, Schwab, Seeberg, Segelström, Siekierski, Silva Peneda, Siwiec, Sjöstedt, Skinner, Škottová,
Smith, Sommer, Sonik, Sousa Pinto, Spautz, Staes, Starkevičiūtė, Stevenson, Stihler, Stockmann, Strejček,
Stroz, Stubb, Sturdy, Sumberg, Svensson, Swoboda, Szent-Iványi, Szymański, Tajani, Tannock, Thomsen,
Titford, Titley, Triantaphyllides, Trüpel, Turmes, Ulmer, Vanhecke, Van Lancker, Van Orden, Varvitsiotis,
Ventre, Vernola, Vlasák, Voggenhuber, Wagenknecht-Niemeyer, Wallis, Watson, Westlund, Whitehead, Wie-
land, Wiersma, Wise, Wojciechowski, Wurtz, Wynn, Záborská, Zaleski, Zappala, Zatloukal, Ždanoka, Ziele-
niec, Zīle, Zimmer, Zingaretti, Zvřina, Zwiefka
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